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Megjelen hétfő és szombut kivételével mindennHr 

„Nincs itt, mert 
feltámadt!" 

A feltámadás, a halál feletti dia-
dalának emlékünnepét üli meg a ke-
resztény világ. 

Az igaz hivők egész serege fel-
keresi a templomot, s miként az meg-
telik, akként telik meg az ember lelke 
is hittel. És hálaadó ima száll az egek-
Istenének csillag trónusához s felhang-
zik a hivők ajkáról az ének: 

„Győzedelem, győzedelem 
Ellenség meggyőzetett 
Ama felkent fejedelem 
Megkezdte az életet". 

Lelkünk a közel kétezredéves múlt 
titkos homályába néz vissza, midőn az 
egyes nemzetek a természeti csodák 
előtt borultak le, Isten gyanánt imád-
ták a tüzet, vizet, a faragott bálványo-
kat, — amidőn a világ legelső nagy 
prófétája Mózes is az egy erős és 
bosszúálló Jehova Istenre hivatkozik, 
hogy izrael népét a törvény tiszteleté-
ben megtarthassa. 

A lelki setétség e korszakában 
megjelen az Istenember, hogy az em-
berek között, nem törődve a gőgös 
es hatalmaskodó zsidópapsággal, a béke 
olajágát elhintse, hirdetvén, hogy az 
Istennek nincsenek választott népei, <> 
egyformán szereti a világ minden né-
peit s miként meghallgatjuk a gazda-
gok és hatalmasok kéréseit, akként 
meghallgatja ő a szegények és koldu-
sok imáját. Szeretettel ölel keblére 
mindenkit, ki benne hisz és él. 

De a Beszéd nem tetszett a zsidó 
hatalmasok kicsiny seregének s bevá-
dolták Jézust, mint a ki a fennálló 
törvények ellen izgat ső t az Isten egy 
szülött ti át a kezeit mosó Pilátus ke-
reszthalála Ítélte. S a zsidó papság es 
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k'álman nyomda és kiadóvallalat. ide intézend'k a lapot ér^tfcl* 
mindenfele küldemcnyek, hirdetési és előfizetési dijuk 

K{f> lappMtlúin á ru M lillot*. 

i *a , 
a hatalmasság azt hitte, hogy Krisztus 
halálával sirba szállnak azok az esz-
mék és ideák is, amelyeket 'ő* hirde-
tett és a kereszthalált is elszenvedte. 

Csalódtak! Mert harmadnap a 
Krisztus testét kereső asszonyoknak 
az úr angyala azt mondta „Nincsen 
itt, akit ti kerestek, mert feltámadott !to 

A lélek, amely szeretetet és sza-
badságot hirdetett, nem halt meg, ha-
nem föltámadott s a maga részére 
hódította meg a világot. 

Jézus élete és halála tehát példa 
arra, hogy azon tanok, eszmék és el-
vek, amelyeknek az igazság az alapja, 
nem halnak meg soha. Mert az igaz-
ságot el lehet nyomni, keresztre is fe-
szíteni, de az nem hal meg, hanem él 
mindörökké. 

Óh ember, aki a mai szent ün-

nepen Jézusra gondolsz, irtsd ki lel-
kedből a gyűlölség és harag legkisebb 
sziporkáját is és gondolj a megvál-
tóra, aki őt a kereszten gúnyolódó-
kért is imádkozott. Bocsáss meg min-
denkinek, mert az ő nevében csak 
ugy ünnepelhetsz, ha szivedben egye-
dül csak a szeretetnek, mely után üdv 
fakad és boldogság, béke és áldás te-
nyész, adsz helyet. 

Emelkedjél fölül a mindennapi-
ságon, mert csak ugy telnek be 
rajtad a 
szavai: 

zsoltárirónak a következő 

Oh Uram ' feltámadásod 
Légyen rajtunk oly áldással, 
Hivív mi is felkelhessünk 
A bűnnek koporsójából 
Ks lelked jovoltábol 
[Jj életet élhessünk. 

S ha ez rajtunk beteljesül, az lesz 
a mi feltámadásunk. 

ü képviselőház munkarendje. 
Április '.M-ig tart a képviselőház 

húsvéti szünete. Gróf Khuen Héder-
váry Károly miniszterelnök azonban 
már kedden, e hónap 18-án Bécsbe 
utazik, hogy folytassa és lehetőleg be-
fejezze az osztrák kormánnyal a védő-
reform es a katonai büntető perrend-
tartás ügyében e hét elején megszakí-
tott tárgyalásokat. 

A magyar kermány reméli, hogy 
I szerda délelőtt befejezi a tanácskozá-

sokat és végleges döntéssel jön haza 
Budapestre. Ha ez igy lesz, akkor Ha-
zai Samu honvédelmi miniszter a kép-
viselőház húsvéti szünete után a hon-
védelmi tárca tárgyalásánál, tehát má-
jus első hetében benyújtja a réd<">reform-
ról szóló törvényjavaslatot és a katonai 
büntető perrendtartás reformját. 

A húsvéti szünet után először az 
indemnitást tárgyalja a képviselőház. 

A kormány két napra számítja az in-
demnitás vitáját és ugy látszik, az el-
lenzék sem akarja elrontani ezt a ter-
vet. Mindkét függetlenségi pártból egy-
két szónok szól majd a javaslathoz, 
melyet azután a Ház nagv többségé 
elfogad. Kkkor következik a kereske-
delmi t. 1 tárgyalása, melynek folya-
mán ll nymi Károly kereskedelmi 
miniszter benyújtotta a Duna-Tisza-
csíitornáról s:<>l<'> tóri enyja i\islatot. 

A kereskedelmi tárcán kívül a hon-
védelmi, földmivelésügyi, pénzügyi és 
kultusztárca van még hátra. Körülbelül 
egy hónapig fog még tartani a költség-
vetési vita. Azután néhány kisebb ja-
vaslat tárgyalása következik, ugy hogy 
a kormány terve szerint még a nyái 
elején megkezdi a képviselőház a kato-
nai javaslatok tárgyalását. 

: F É L I X - G Y Ó G Y F Ü R D Ö 
| NAGYVÁRAD MELLETT 
• 

\ Téli és nyári a egész éven át 
\ gyógyhely ^A nyitva 

Európa legnagyobb kénes hewiz forrása, vizhöfoka 49, C. 17 millió 4 

liter napi mennyiség. Csúz, köszvény, íschiás, izzadmányok és nöí 
betegségek ellen. 

J909 évben 9JÜ0 beteg hagyta el gyógyultan és javultan a páratlanul hatásos 
Féüx-fürdó gyógyforrásait, tükör, kad, iszap, mész és szénsavas fürdők, 250 kényelmes 
lakószoba, társalgó, zongora és olvasóterem, kitűnő vendéglók, allandó elsőrendű 
czigányzene, vasárnaponként katonazene, tennis pálya, gondozott sétautak, 400 holdaa 
park es lenyveserdö, 16 személyvonat közlekedik május 1-től a Felix-fürdÖ állomására. 

Posta, távírda, interurbán telefon. Curtaxe és zenedij nincs. 
Prospektust küld az igazgatóság. #< 



oldal SZENTr.Sf I AP 7f> szám. 

Házasodik a jövendő trónörökös 
A román trónörökös leánya lesz a menyasszonya. 

Béke a magyarság és a magyarországi románok között. 
Tisza István a békeangyal-

Károly Ferenc József főherceg, 
az elhunyt Ottó főherceg idősebbik fia 
a nyáron tölti be huszonegyedik évét; 
a Habsburg-családban ez a kor a le-
gényélet befejezését jelenti. Az ifjú fő-
herceget, a jövendő trónörököst most 
lázas gyorsasággal szeretnék meghá-
zasitani. Irtunk róla, hogy Károly Fe-
renc József főherceg menyasszonyául 
Vilmos császár leányát, Viktória Lujza 
hercegnőt szemelték ki: ez a verzió 
azonban mint most nekünk Bécs-
ből jelentik elesett. Van azonban 
egv uj házassági terv: eszerint a ki-
szemelt mátka Erzsébet hercegnő, Fer-
dinánd román trónörökös leánya volna. 
Bécsi hírünk szerint az eljegyzést őszre 
tervezik, amikorra a hercegnő betölti 
tizenhetedik évét. 

Tisza, mint házasságkőívetító. 
Bukarestből, jól értesült forrásból 

a következő szenzációsan érdekes rész-
letet közlik velünk: 

A házassági terv körül még ak-
kor indult meg a tárgyalás, inikor j 
Ferenc Ferdinánd trónörökös elő láto-
gatását tette Sinajában. 

A tervet a bukaresti udvar öröm-
mel fogadta, csak azt a megjegyzését 
tette, hogy mielőtt az eljegyzés meg-
történnék, a magyar nemzet és a ma-
gyarországi románok között békét kel-
lene teremteni, mert nem lehetséges 
az, hogy Magyarország jövendő ki-
rálynéja abból a dinasztiából kerüljön 
ki, amely a magyarországi románok 
anyaországának uralkodója. Befolyá-
sos magyar politikusokat is megszó-
laltattak e részben s tudvalevőleg meg-
indult az akció, hogy létrejöjjön a ki-

engesztelődés a magyar nemzet és a 
magyarországi románok között Bizo-
nyos körök ugy kívánták, hogy ezt 
az akciót egy olyan befolyásos ma-
gvai államférfiú kezdeményezze, aki 
nem tartozik a kormány kötelékébe s 
mindkét táborban mégis nagy tekin-
télynek örvendjen. Gróf Tisza Istvánra 
esett a választás, aki tudvalevőleg ez- , 
után Aradon beszédett tartott és so- | 
rompóba lépett a magyarországi roma-
nokkal való kibékülés mellett. 

A tárgyalások egyelőre nem ve- j 
zettek a kivánt eredményre, de ősszel 
tovább fognak folyni és alaposnak lát-
szik a remény, hogy nemsokára siker-

fognak járni. 

a képviselő 
urak elieia. 

Level jött 
a kaszárnyából. 

Akikről olyan sokszor szó esik, 
akik érdekeben mégis semmit nem tesz 
ez a munkátlan munkapárti parlament, 
a hadsereg agyonkinzott szegény em-
berei mondjak el ismét sok nyomorú-
ságukat. A 101 gyalogezred császári 
és királyi rabszolgái így nevezik 
magukat - levelet irtak egy fővárosi 
lapnak és ebben kemény zokszóval 
emelnek vádat a képviselők ellen. Azt 
panaszolják, hogy a képviselők nem 
törődnek a kaszárnyák elhagyatott le-
gényeivel. A gyöngyélet e szomorúan 
érdekes dokumentumában ezt mondják 
a katonák: 

Valamikor boldog volt az a le-
gény, aki katona lehetett, aki elme-
hetett a hazát szolgálni. De most, 
hogy berukkoltunk, most látjuk 
csak, mi az a katonáskodás. Nem 
más, mint az üldöztetéseknek, bün-
tetéseknek sorozata. Pár évvel eze-
lőtt eltiltották katonáéknál a testi 
büntetést. Es tényleg, most már nem 
kötik ki a legényt, de a tiszturak uj 
kinzásmódot találtak ki. Akire most 
haragszik egy ti.^zt ur, olyan test-
gyakorlatokat végeztet vele órák 
hosszán át, hogy a katonák eszmé-
letüket vesztve összeesnek. De a 
honatyáknak, a képviselőknek kisebb 
gondjuk is nagyobb annál, hogy ve-
lünk törődjenek és a nép baját or-
vosolják. Hajókat építtetnek, uj 
fegyvereket csináltatnak, emelik az 
ujonclétszámot, de a mi szenvedé-
seinkre nem gondolnak. A rnult év-
ben négy fillér zsoldjavitást kaptunk. 
Elengednénk ezt az összeget, csak 
emberségesen bánnának velünk. 
Hogy mondhassuk mi azt, hogy a 
magyar hazat szolgáljuk, hiszen a 
kaszárnyában tisztjeinktől sohasem 
hallunk magyar szót. Ellenben tő-
lünk megkövetelik, hogy folyéko-
nyan beszéljük a német nyelvet. 
Nálunk minden raportnál elő kell a 
bakának egy hosszú jelentést adni. Aki 
nem tudja, azt lecsukják. A múlt-
koriban egyik bajtársam még csak 
négy hónapos katona volt, egy be-
tűt sem tudott németül, magyarul 
mondta el a jelentést. Ezért a bűnért 
egy hónapi garnizon fogságot kapott. 

Ilyen sorsunk van nekünk, ma-
gyar katonáknak, Magyarországon. 
A képviselők nem törődnek velünk. 
A nyilvánossághoz fordulunk talán 
segíthet rajtunk. Mert sürgősen kell 
a segítség. A dinamitot egy kis ütés 
is felrobbantja s ez a robbanás már 
nincs messze. 

• • 
Szomorú tragédiáról szól ez a le-

vél. Egyszerű, paraszti katonák mond-
ják meg a véleményüket benne a kép-
viselőkről. Vádak ezek a sorok, szo-
morú, mély, igaz vád-ik, amelyek fö-
lött ^em térhetnek napirendre azok, 
akiknek hanyagságát most a kaszár-
nyák agyonkinzott emberei bélyegzik 
meg. 

ű r A F É N Z ! * Kisbirtokosok szives figyelmébe! 
Tisztelettel értesítjük tek. címet, hogy intézetünk a kisbirtokosok érdekében létesülvén, bel- és 

külföldi nagyobb pénzintézetekkel való összeköttetései révén, félévi törlesztés mellett bármely hitelt 
óhajtó félnek a legolcsóbb törlesztéses kölcsönt folyósíthatja. Fizetendő kamat és tőketörlesztés fejében 

o 

o 

o 

Valamint tudatjuk, hogy azok, kik drága kamatú kölcsönöket használnak, általunk tetemes 
összeget takarítanak meg, ha eddigi súlyos feltételű tartozásaikat fenti olcsó kölcsönökre változtatják át. 
Kölcsönök ügyleti lebonyolítását értve, telekkvi bekebelezéseket hatósági engedéllyel eszközöl díjtalanul 

f i » K I 
^ W w v , iVWfc 

TCBKUR 
bank és jelzálogkölcsön forgalmi intézet 

a görög egyíiáz épületében. 
^"l 'YWt VYWWWWWiATUVUWlTl 
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Az első per a szentesi 
városháza körül 
A városháza Szentesen, évtizedek va-

júdása után végre valahára, úgy látszik, csak-
ugyan felépül. Kiváló bizonyítéka annak, hogy 
alig került tető alá, a helybeli pletykafészkek 
ez alkalommal még itt bizonyos fentartással 
közölt hirei s'/erint, a piszkálódások és peres-
kedések már meg is indultak körülötte. Sőt, i 
a rossz nyelvek azt sugják-bugják, hogy olyan 
per keletkezett volna első sorban az építke-
zés körül, mely ritkítja párját a városházák 
történetében Európaszerte s melynek valósá-
gában mi is mosolyogva kételkednénk még 
mind ez ideig, ha az illetékesek kézzel-lábbal 
mindjárt cáfolni is nem kezdenék a kipattant 
csinytalan eseményecskét. Tudvalevőleg ugyan I 
is Szentesen a megyeháza és az ennek tő- ! 
szomszédságában épülő uj városháza alatt i 
a Kurcza nevű ér folydogál regi idők óta. 
Ennek apró kőhidján, a hivatalos órák előtt, 
szép napos délutánokon kint lézengenek a I 
kisebb-nagyobb hivatalnok urak, néha sere- | 
gestül, városiak, megyeiek vegyest. Egy ilyen ' 
fényes napon és ugyanezek, századszor néz- ; 
tok és bírálgatták éppen a kétes szimetriáju 
tornyos palotácskát. Mennyit nyer rajta az 
építőmestere, arról irigykedtek. — Majd csak-
hamar affelől esett szó, hogy ki viszi benne 
legtöbbre legelőbb a nagyreményű ifjú tiszt-
viselők közül. Merthogy rengetegen pályáz-
nak itt is az elsőség felé: akár a megyénél. 
Kiből lesz ez csakugyan hamarább ? h'ranci-
ból-é, avagy Jochanánból: Pis'ából ? Gyuri-
ból ? A leghevesebb, állítólag, akkor vala 
a vita, mikor Borcsa néni, a tyúkpiac ismert 
nevű, nyelvű és termetű kofája, tele talics-
kával a Széchenyi-uton a varos és szellemes 
ifjaink felé közeledett. A teremtő a meg-
mondhatója, hogy honnan, mi célból szedte 
össze, csirkék.helyett, de az az egy bizonyos, 
hogy a népszerű nő targoncá ja ezúttal nem apró-
jószággal, hanem nyolc darab, nagy, borszi-
vásra kidolgozott, kifényezett — úgynevezett 
lopótvkkil volt telve. • Egyik vitatkozó ba-
rátunk épp ebben a percben fogadott, hogy 
Pista lesz az uj városház ura legközelebb. 
»Hogy mondhatod te ezt ily biztosan: Hogy 
esküdözhetsz ily meggondolatlanul, botránko-
zott színéből ki kelve* a Zsigára fogadó. 
Épp oly biztosan meg lehet ezt mondani, 
mosolygott lehígr >dva az első, mint azt 
hogyha e lopo . most itt, a Bori néni 
tolószekeréről egyszerre nagyhirtelen a Kur-
caba borítjuk, hogy melyik válik ki, legelőbbre 

kestül együtt tüstént megállította a csodal-
kozó kofát s egyenként emelgetni es vbs-
gálgatni kezdte. Ezt én is tudom, szolt a 
Zsiga párti: Ez fog elől úszni, ez a Lg na-
gyobbik! „Emez lesz az első, itt a kerék 
mellett." Állította a Jochanán imádója, elfo-
gadjunk !" S pénzt tettek erre is. És Borcsa 
néni átkaitól kiservc. bele is bon ották mind-
járt a targonca tartalmát a Kúrca vizébe, mi-
nek eredménye az lett, hogy csakugyan a Jo-
cnanán párti ifjútól megjelölt lopótök kerekedett 
elébe mihamar többi hét társának, büszkén 
úszva lefele az éren. — „Igazad volt", val-
lotta be a vesztes. Hja, barátom, világosította 
fel az ördögi feladatot megoldott nyertes fél, 
a lopótökök társadalmában se a legnagvobb 
úszik mindig legelői, hanem a legkönyebb és 
Icgilresebb. A fogadkozás legvégső akkordja 
pedig az, hogy az érdekeltek az esetet tűz-
zet-vassal tagadják, ámbár egymást kölcsö-
nösen párbajra invitálták; Borcsa néni pedig 
az egyéni szabadságán ejtett csorbától kezdves 
a lopótökök áráig, ezeregy féle cimen indított 

a kijelentéssel, hogy négy szem között akarna 
beszélni a vejével Mi !őn az útban levő 
fivért eltávolítottá nz öreg Gubacsi Miklós, 
kiment az udvarra a tiaért, ifj. Gubacsi Mik-
lósért s odakint kitanította, hogy fogja majd 
le bent a szobában sógorát, Csaplár Imrét. 
Apa és tiu ezután bementek a szobába és 
ott kis ideig beszélgettek, a beszéd során ifj. 
Gubacsi ráugrott sógorára és azt a földre 
rántotta, s apjával együttes erővel kezeit és 
lábait összekötözték s azután id. Gubacsi 
Miklós egy késsel, melyet előzőleg kifent, 
Csaplár Imrén súlyos következményű műté-
tet végzett, amely után elmehetett volna há-
remőrnek. Azután feloldották kötelékeit, fel-
öltöztették és azzal a kijelentéssel, hogy 
megölik, ha bárkinek szó! a történtekről, 
elbocsátották. 

Csaplár Imre a „műtét" után elment a 
község orvosához, dr. Mády Gyulához, kitől 
tragikomikus állapotáról bizonyítványt kapott. 
A községi orvos rábeszélése folytan Csaplár 
Imre feljelentette apósát és sógorát súlyos testi 

perekkel akarja csökkenteni elmedus ifjaink sértés vétsége miatt. A följelentés alapján a ki-
bámult közérdemét, sőt bizonyom. 
rét megnyerve, az aranyifjúség e 
élvezetének adóját, sikerülni fog 
számára mihamar lerovatni. 

hogy pö-
szokatlau 
a maga 

A z a p ó s 
bosszúja. 
Különös esetet tárgyalt szerdán a kecs-

keméti törvényszék. Csaplár Imre fülöp szálas i 
jómódú gazdálkodó líllO év elején viszonvt 
kezdett anyósával, id. Gubacsi Miklósné Ka-
zekas Ilonával. Vő es anyós nagyon szeret-
tek egymást. Idősb. Gubacsi Miklós évek óta 
bérvbajokkal szenved. A derék, jól megter- i 
melt gazdát 1910 óv április havában a féle-
ségé megleste, mert férje viselkedése már 
nagyon feltűnő volt előtte. Ekkor aztán rá-
jött a térje és az édesanyja közt folyó ,/.e- ; 
relmi viszonyra. A liatal asszony titkát ma-
gába zárra, ámde 1910 december havában, ! 
mikor férjet korholta az anyjával való bűnös i 
viszom miatt, < !saplár Imre kegyetlenül el- J 
verte. E föl< az asszony annyira elkesere- I 
dett. hogy december 17-én férje e> anyja 
bűnös viszonyát apja előtt föltárta, id. Gu- ! 
bácsi Miklós boss;-ut forralt s vejének fivére, 
Csaplár István társaságában felkeresték Csap-
lár Imrét Külöpszállás község határában levő 
lakásán. A rövid ideig tartó beszélgetés után 

rálv i ügyészség megindított a az eljárást s miután 
ugy az após, mint a lia beismerték tettüket, 
vizsgálati fogságba helyezték őket. 

Most azután a főtárgyalasra került sor, 
melynek folyamán após, anyós, sógor, fele-
ség és vo v.illotuik, illetve tanúskodtak a 
szerelmi ügyben. Érdekes volt. mikor az el-
nök kérdezte Csaplár feleségét, hogy miért 
nem szólt mindjárt atyjának, mikor a térje 
es anyja közti viszonyra rájött, miért csak 
hat hónap után ? 

Tekintetös bíró ur, kérőm alássan, 
mondta az asszony tudtam, hogv 

idős apám beteg vót ebben, aztán az Imre 
engem szeretett ám, hát, gondutam. miért 
ne jusson szegény idős anyamnak is a sze-
relmibül. Utóbb azonban már nem igön 
gondat rám az Imre, - hát bizony en ra-
szótam. Aztán ezért mögvert, hát elmondot-
tam az apámnak. 

A kihallgatások után a vád- és vedő-
beszédekre került a sor, a vád magankép-
viselöje előterjesztette az orvosi, gyógyítási 
es egyéb fölmerüli költségek megtérítésére 
vonatkozó követelést, valamint NOOO korona 
kártérítést kér megítélni azért, hogy sertett-
nek gyermeke - a bűn elkövetése folytán 
— nem lehet, holott arra egv földmives 
gazdának nélkülözhetetlen szüksége van s 
igv drágán megtizetett emberekkel sem tudja 
kárpótolni veszteségét. A biros J. Gubacsi 
Miklóst su!yo-> testi ser es v gcért egy 
évi es hat havi börtönnel, ifj. Gubacsi Mik-
lóst mint bűnrészes tettestársát »'> havi bör-
tönnel sújtotta. 

Értesítés 

úszni s melyik marad hátra? Szólt es kere- | Gubacsi Miklós elküldte Csaplár Istvánt azzal 

n í l l l i i i l i i i i i i i i i l l Kugli-megnyitáS 
a II. Függetlenségi 48-as Kör 

húsvét első napján délután 

ku^Ii-verscnyt rendez ;t következő 

négy nyereménnyel: 

1. Egy eleven barany, 

2. öt liter bor, 

3. öt liter sör, 

4. tiz drb. cuba szivar. 

hogy I. ker. 
műticlv emet 

Van szerencsem a n. é. közönség szives tudomására hozni 
Szürszaoó-ntca 3 (Béládi-háx, Kané«« lakatos ur átellenében lev« 

c i p ó VII k t í í r r i 11 
bővítettem ki, igv abban a kényelmes helyzetben vagyok, hogy bárkit is saját 
Ízlése szerint kielégíthetek. Tartok raktaron f i n o m es 
( i p ö k o t továbbá u ü i , I n n y k i i és ^ v o i - m e k « 

Készítményeim elsőrendő anyagból állíttatnak 
tartósság tekinteteben bárkivel felvehetem 
számítom. A n. é. közönsé; 

tV' i l i 

341 

K t i ' a p a 
• i p ó l o ' 1 . 

elő s igv a versenyt 
az árakat is a lehető legolcsóbban 

becses úr ogatasát kérve vagyok kiváló tisztelettel 
D o K n n y J i i o n 

cipész. 

335 

Szives látogatást kér 
JUHÁSZ MÁTYÁS | 

vendéglős. 



'yjri újdonságok 
Styer m e k k é ^ z r u h a k 

Többszörös kitüntetésben részesült csodaháziszer a 
dr. Horoyszlfv-féle 

Ajánlom a t. közönségnek leg-
jobb minőségű saját készítésű 

drótkerítéseimet, 
amit bármiiyen mennyiségben 

megrendelésre is készitünk. 

porcellán és zománcedé-
nyekből nagy választék. 

Saját főzésű kisüsti 

pálinkámat 
80 krajcártól följebb a leg-
kitűnőbb minőségben árusítom. 

Törköly, seprő, 
sziva és barack. 

Tisztelettel 325 

Groszmann Lajos 
kereskedő, Vásártér. 

Tisztelettel tudatom a nagy 
érdemű építtető közönség-
gel, hogy elváiaiok k.scdo 

és nagyobb 

ács-munkát, 
szakszerűen és a lehető leg-
jutányosabb munka-ár mel-

lett pontosan készitek. 
Kérve a tisztelt közönség 

becses pártfogását 
Kiváló tisztelettel 

BIHARI MIHÁLY 
ácsmester. 

; II. kerület Vesselényi-utca 
: 42 szám. 278 

Hölgyeim és utaím! 
Aki sürgősen férjet óhajt, 
va&y g a z d a g o n nősülni 
akar, forduljon bizalommal 
hozzám. Lehetőleg arcké-

pes megkereséseket 

„Sub Rosa" g 
¡¡TI cím alatt elap kiadó- [T 
• hivatalához kérek. I 
[I Titoktartás becsület 3 
II szóval biztosíttatik. I 

ELSŐ LÉPÉSED 
ha valamit eladni 
vagy venni akarsz, 
ha keresel valamit, 
ha valamit kiadni, 
bérbevenni akarsz 

OKVETLENÜL AZ LEGYEM, 
HOGY HIRDESS A 

Szentesi Lapban 

« l l M ' / . i o m e l k e x < S M Í i n t i v / , o t o f t i r k o r n k t á r n a „ K e ^ p c l e t h e ^ . 

Fóüzlet Szentesen, Horváth <áyula-uten 33. 
J^iókii^let Nze^váron, Szentesi-ntea IIO. száin. 
Disztemetkezési intézetemben, mely kiállítás és pompa tekintetében 
Szentesen teljesen versenyen kivül áll, temetkezéseket a legegy-
szerűbbtől a legpazarabb kiallitásban a lehető legjutányosabb áron 
vállaltatnak el. Mélyen tisztelt megbízóimtól a teljes utánjárást, 
bejelentést, sirásatást, gyászlap megrendelést é s kihordást sze-
rény díjazásom ellenében a 'reglelkiismeretesebben teljesítem. 
Nagy raktár érc és takoporsókban,szemfedél, koszorú es koszoruszallagokban 

y i v i k t a r N i r k o v e k b o n 
u. m. márvány, gránit és syenit kövekből, melyek feliratának elkészi-

tcsét, aranyozását és felállítását jutányos aiban eszknzlöm. 



fi. oldal. SZENTESI •LAP 70. szám. 

Végtelen bosszúságot 
okoz egy silány varrógép» 
pedig könnyű az orvoslás: 

át kell cserélni 

Pfaff-géppel 

? 0 

10 5 
Ezzel vége a kellemetlenségnek, mert 
a Pfoff-gépek rendes kezelés mellett 
egy egész hosszú eletet szolgálnak ki. 
Az eredeti Pfaff-gépek részletre is kaphatók: 

TÉBY LAJOS 
varrógépkereskedő és mechanikusnál 

Kecskemét, III. Kohári-utca 194. sz. 
Szentes és vidéke részére árjegyzéket ren-
delkezésre bocsájt és szívességből rendele-
seket bármikor felvesz és azonnal közvetít 
H . S Z A B Ó LAJOS, B A N Y A I J. U T Ó D A 
a hol az eredeti Píaff- és Singer gépekhez 

k tűk, alkatrészek és olaj állandóan kaphatók .^— 

\W 

Hirdetmény. 
A szentesi mezőgazdasági és ipari 

hitelszövetkezet közgyűlése a szövet-
kezet felszámolását és feloszlását ha- j 
tál ózván cl, midőn ezt közhírré tesz-
szük; a kereskedelmi törvény 249. §-a 
alapján felhívjuk a szövetkezet hitele-
zőit, hogy követeléseiket ezen hirdet-
ménynek harmadszori közzétételétől 
számított hat hónap alatt érvényesítsék, i 

Szentesen, 1911. április 12-én. 
••546 A felszámoló bizottság. 

A k i b e t e g , I 
igyon mindennap egy kis jo „Királyhalmi" j 

bort, attól biztosam meggyógyul. 

A k i e g e s z ^ é j j e » , 
az ugyanebből igyon, hogy beteg ne legyen. ! 
Jóságához képes olcsó. — Kgy liter 1 kor. ! 
<»yöri Sándor vendéglősnél. 

Beteg sertések 
biztosan meggyógyulnak a hires szegedi 
se r t é s t áppor használata után, a hizlalást 
és nevelést rendkívül elősegíti, a sertések 
étvágyát fokozza, soha nem betegszik 
meg a sertés, ha hetenkint kétszer ezen 
porból kap, amit több ezer elismerőlevél 
bizonyít. l> doboz 3 koroa. Készitő levél-
címe : Zenke Zoltán Szeged. Kapható: 
Szentesen ifj. Kovács Sándor üzletében. 
A földmivelésügyí minisztérium ¿Ital megvizsgáltatott 
cs 17213—1900 számú leirat alapján jóvá hagyatott. 

Néhány olÍKm<>rő rendel^H »» 
rtpporról. 

Jám, 1908. augusztus 28-án. Tek. Zenke ur! 
A múltkor rendelt sertésvész elleni por kitűnő ha-
tással van nálam, hálá isten, megbetegedés nem for-
dult elő, lehet azért, mert a port idejekorán használ-
tam, de két darab sertés nehéz beteg volt és adtam 
nekik és mind a kettő egészséges lett. Most ismét 
kérek 5 kilós csomagot postafordultával. Tisztelettel 

S i sák J ó z s e f cipész. Jám. k'rassósz.rény megye. 

Tek. Zenke Zoltán urnák Szeged. Kérem, 
postafordultaval tessék küldeni nekem azon sertés-
tápporból () koronáért, a múltkoriban már hozattam 
cs sokaknak ajánlottam cs el is fogyott sikerrel, 
mert két beteg disznót gyógyítottam meg vele, csak 
kérem azonnal küldeni, mert szükségem van reá. 

Kolozsvár, 1900. október 27-én. 
P á n i S á n d o r , Holdvilág-utca 59. sz. 

Kelt Kéty, 190«. és december hó t>-án. 
Tekintetes Zenke Zoltán urnák. Tisztelet-

tel felkérem, hogy azon sertéstápporát. amelyet a 
mult hónapban rendeltünk, kézhez vettük és nagyon 
meg vagyunk* elégedve vele, az étvágy fokozására, 
ugy a hizlalásra, az elhullás ellen meg meni próbál-
tuk, még a szomszéd községbe is beajánlottuk és a 
gazdakörbe is kérek 20 kis doboz „ sertéstápport" és 
három kis csomagot, valamint három kis üveg 
„Barát-ital" gvomorpálinkát. 

Tisztelettel kérem azonnal feladni. 
Hajdú Z s i g m o n d Kéty, Esatergomincgyc. 

T i s z t e l t g y ó g y s z e r é s z u r ! A küldött „sertés-
porta megkaptam és én, valamint szolgatársaim na-
gyon meg vagyunk vele elégedve, ha kóhösa sertés 
vagy nem eszik és mikor egész beteg, ''sak egy evő-
kanálnyit adunk neki higas kevert közé. K érek is-
mét azonnal külJeni 10 dobozzal. Tisztelettel : 
F e j e s L a j o s N a g y m á g o c s . <-róf Karolyi uradalom. 

Földeladás. 
Puszta-Gyalun (Kunszentmárton alatt) 

vasúttól 10 percnyire 

55 és fél katas/traiis nold föld 
remek birtok s elscíminőségü föld gyö-
nyörű földrajzi fekvésű 1912 év szep-
tember 29-iki átvétellel örök .non eladó 
Megvétel esetén a mostani bérlet átve-
hető. Csakis komoly szándékú vevőkkel, 

értekezik 

E i s s K á r o l y : 

Házasság* 
Menyasszonyában csalódott fiatal em-

ber keresi házasság céljából egy szolid, de 
nem valami rang kórság . . . kis leány isme-
retségét. Leveleket hozomány megjelölésével 
és teljes névvel, ami becsületszóval biztosít-
tatik, e lap kiadóhivatalába „Elmegyek az 
esküvődre'4 jeligére legkésőbb e hó 23-ig kér. 

. 262 rk. tanitó és zenetanár. 

3:13 A % építő és építtető 
közönségnek tisztelettel hozom tudomására, hogy a 
drótkerítés és stukatornádszövést megkezdtem, saját 
gép-c ímmel . Elválalok bármilyen drótkerítést a leg-
olcsóbb áron. Stukator nádszövet szintén a legolcsób-
ban kapható nálam. Tetőjaví tásokhoz nálam nád 
waggonszámra igen olcsó áron megrendelhető. 

Korsós Nagy Sándor 
Szichenyt-ujte lep, 79. szám. 

Csongrádmegye alispánjától. 
2410 alisp. 1911. szám. 

Pályázati hirdetmény 
A Szentes városnál megüresedett 

városi tiszti ügyészi állásra ezennel 
pályázatot hirdetek és felhívom mind-
azokat, akik ezen állást elnyerni óhajt-
ják, hogy szabályszerűen felszerelt kér-
vényeiket 1 koronás bélyeggel ellátva 
alólirott alispánhoz folyó évi május 
hó 4-dik napján délután négy órájáig 
annál is inkább nyújtsák be, mivel az 
elkésetten érkező kérvények figyelembe 
vétetni nem fognak. 

Ezen állás elnyeréséhez az 1883. 
évi I. t. c. 5. §-áben előirt képesítés kí-
vántatik meg, s az a kérvényhez mel-
lékelt okmánnyal igazolandó. 

A városi tiszti ügyészi állás évi 
2080 korona törzstizetéssel és 41<> ko-
rona lakbérrel van javadalmazva, ma-
gán ügyködésre nézve a városi szer-
vezési szabályrendelet 12(> 11. pontja 
az irányadó. 
Kelt Szentesen, 1911. évi április 12-én. 

Or. Csúcs János 
351 h. alispán. 

Hirdetmény. 
Az 1890 1889 és 1888 évben szü-

letett állitáskötelesek fősorozása a f. évi 
május hó 1, 2, 3 napjain fog megtar-
tatni, és pedig az 1890 évben született 
hadkötelesek mint I. korosztályúak má-
jus 1-én, 1889 évben született hadkö-
telesek mint II korosztályúak május 2-án 
1888 évben született hadkötelesek mint 
III. korosztályúak május 3-án kerülnek 
sorozás alá. 

Azon apák, kik fiaikat mint csa-
ládfenntartót póttartalékba akarják he 
lyeztetni, azon napon kerülnek orvosi 
vi/ sgálatra, amikor fiaik. 

Az önként belépni kivánó ifjak a 
fősorozás utolsó napján május 3-án 
vizsgáltatnak meg. 

A vidéki illetségü, de Szentesen 
tartozkodó azon állitásköteles iíjak, kik 
itteni soroztatásukat kérelmezték, s erre 
engedélyt kaptak május 3-án vizsgáltat-
meg, ugyanezen napon vizsgaitatnak 
meg azon népfelkelők is, kik mint szol-
gálatképtelenek jelentkeztek. 

Felhívom a sorozásra kerülő állítás-
köteleseket, hogy a jelzett napokon reg-
gel fél nyolc órakor pontosan tisztán 
jelenjenek meg a vánnegyházában levő 
katonaügy vezetőség Hivatalos helyiségé-
ben, mert különben mint katonaszöke-
vények fognak teKintetni és szigorúan 
büntettetni. 
Szentesen, 1911 évi március hó 24-én. 

Bugyi Antal 

j Megnyílt a Sörház a Központi Szállodában j 
: bogys"az \ *S!SSi kávéházi helyiségeimben nyltott^ I 
: M Á R C I U S I É W U D V A H I S Ö R Ö K K T I 
• fogok csapolni. • 
! A t. közönség eddigi pártfogásáért köszönetet mondva, kérem azt részemre továbbra is fentartani ; 

; Szentes. 1911 márcins bő. R ö f * GT T Ó M á S a Központi Szálloda berlője. " 
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/ Hlrdotések felvétetnek 
• lapunk kiadóhivatalában 
l Halmán Nyomda Szentes 
« Br. Harncker-ntca 8. APRÓ HIRDETÉSEK. 

Hirdetések felvétetnek • 
lapunk kiadóhivatalában \ 
Kálmán Nyomda Szentes • 

Br. Harnckr-ntca 8. 

Eladó házak 
Tóth József-utca 28 számú (a Bartha biró- | 
féle) 1213 négyszögöl telekkel, Batthyányi- | 
utca 5 ázámu ház nagy udvar és kerttel j 
villany és vízvezetékkel, Szent Anna-utca 
13 a számú 200 négyszögöl telek, jutányo j 
san kedvező fizetési feltétellel eladók. Érte-
kezni lehet Pollák Gézával Kossuth-téri üz-

letében. 318 

Eladó ház 
özv. Busi Jánosnénak II. ker. Széchenyi-utca 
87 számú háza kedvező feltételek mellett sür-
gősen eladó. Értekezni lehet a fenti szám 

alatt. 275 

Sinóros Sz. Esztike 
Gépharisnva munkálatokat a legelőnyösebb 
árak mellett elfogadok, fejelések 20 krtól 
feljebb. Egy ügyes leány aki jól tud a gé-
pen dolgozni jó fizetéssel azonnal felvételik 

ker. Törs Kálmán-utca 1 szám. 

Debreceni Imre 
kistőkei 19 hold földje örök áron, szabad kéz-
ből kedvező feltétellel eladó. Értekezni lehet 
II. ker. Deák Ferenc-utca 71 sz. alatt. 303 

Kása Sándor i 
ajánlja mész, só, fa- és kőszén, koksz tűzi-
fa raktárát. Vörösmarty-utca l. szám alatt. 
Kisebb mennyiséget is a házhoz szállít. Szé-

na és szecska állandóan kapható. 

Egy csizmadia 
vagy lehet cipész ki a férfi cipőt tudja csi-
nálni, nálam azonnal állandó munkát nver. 
II., Bercsényi-utca 73 sz. Lovas Dániel 339 

200 négyszögöles 
portával eladó egy ház, mely áll a kővetke-
zőkből : ket egymásba nyiló padolt szoba, 
konyha, speiz, külön megint egy szoba és 
konyha meg is'álló. Azonkívül még egy nagy 
kert négy külön házhelynek eladó. IV. ker. 

Kisér-utca 24 sz. alatt. 310 

Eladó föld 
Özv. Zsoldos Jánosnénak Pankotai 125 hold 
szántó és kaszáló földje eladó, vagy haszon-
bérbe kiadó. Értekezni lehet I. ker. Báró-

Harucker-utca 26 sz. alatt. 337 

Olcsó pénz 3 

Aki drága kamatú kölcsönét 4 cs fél százalékos kamatú 
'kölcsönnel akarj \ kicserélni, forduljon bizalommal iij. 
Kazekas Antalhoz I. Ker Tóth József-utca 46 szám alatt 

Eladó föld 
Hajdú Józsefnek alsóréten 10 hold földje sza-
bad kézből eladó. Értekezni lehet a helyszi-

nen, tanya szám 17. 349 

Kiss Imrének 
alsóréten f> hold földje a rajta levő épületekkel 
együtt eladó. Értekezni lehet a tulajdonossal 

a szeder dűlőben. 297 

Kormos Béniamin 
Széchenyi-utca 83 számú sarokháza eladó, 
s azonnal elfoglalható, esetleg árendába is 
kiadó. Három szoba mellékhelyiséggel együtt. 
Értekezni lehet Szilfa-utca 4 sz. III. k. 323 

Sarkadi Fazekas Sándor 
örököseinek I. Babos-utca 9 számú háza eladó 
vagy egy lakás kiadó, ugyanott két ló befogva 
eladó. Értekezni lehet Sárándi Sándorral II. 
ker. Cicatricis Lajos-utca 59 sz. alatt. 354 

Földvary N. Mihálynak 
. ker. Veselényi-utca 74 számú háza eladó. 

Értekezni lehet a femi szám alatt. 340 

V hold, 
fertői kaszáló és legelő haszonbérbe kiadó. 
Értekezni lehet özvegy Gyulai Mihálynéval 

I. ker. Bocskai utca 36. szám. 343 

Barta Sándor 
bognárnak egy kocsikerékagy esztergáló padja 
eladó. Értekezni lehet sziirszabó N. Imre-utca 

18 sz alatt. 

Eladó ház 
! I. Rákócy Ferenc-utca 17 számú ház eladó, 

vagy haszonkérbe kiadó, ugyanott tavaszi le-
; gelőre jószágot lehet előre iratni. Értekezni 

lehet a fenti szám alatt. 347 

Kürti Jánosnak 
I. ker. Rákóci Ferenc-utca 103 szám alatti 
üres telke házhelynek eladó. Értekezni lehet 

a fenti szám alatt. 358 

Szíjártó Szabó Sándornak 
Pankotai halomnál lévő földje a rajta levő 
épületekkel együtt örök áron eladó. Értekezni 
lehet Debreceni utca 4. sz. Vásárszél. 359 

Loherel és! 
Tisztelettel hozom a n. é. gazda-

közönség tudomásara, miszerint a 
loherélesre feljogosittattam es azt 
már megkezdtem s bármikor Fábián 
Sebestyén 66 szám alatt folytatom, 
kivánatra helybe is elmegyek. 

Tisztelettel 
Szíjártó Szabó Sándor. 

Uzletáthelyezés. 
Tudatom a t. közönséggel, hogy 

lakásomat a III. kerület Lakos-utca 
14. szám alá helyeztem át, Ugyanott 
egyszobás udvari lakás kiadó. Tanon-
cok azonnal felvétetnek. 

Tisztelettel 
Mácsai Lajos 

szobafestő, címfestő és mázoló. 320 

Miklós Károly 
mészáros üzletét 

folyó hó 16-án, húsvétra, III. kerület 
Csillag utca 1. szám ala a Sári 
korcsmája melletti saját házába he-
lyezte át. Kéri a t. közönség további 

becses pártfogását. 344 

SchvartzVílmos 
Kispiaci házában egy mindenre alkalmas 

üzlethelyiség 
azonnal kiadó. 357 

Szvaton Józsefné 
IV. kerület Horváth Gyula-utca 34. számú 
házánál udvari és utcai lakások vannak ki-

adók április 24-től. 19 

Eladó ház. 
; Özv. Papp Sándoménak I. Bartha János-utca 

15 sz. háza eladó. 256 

AZ EGÉSZ ORSZÁGBAN MINDEN GAZDÁNÁL DICSÉRETET ÉS NAGT MEGELÉGEDÉST ARATNAK 

B E N Z I N JÉ« N Y E K 8 Ö L A J 
M O T O R O S 

c s é p l ő k é s z l e t e k ! ! ! 
Minden gazda maga kezelheti, nem kell gépész, 

sem hatósági engedély. 
Rendkivűl olcsó és tiszta piacképes cséplés, már 4 ól-

erejű gépeknél is, egész a 20 lőerőig 
Motorainkkal a községben a házak között az 

udvarban szabad csépelni. 

Szíves figyelmébe! Minden gazda, aki egy motoros cséplökés/let beszerzésének még csak gondolatával is foglalkozik, kérje ee 
levelezőlapon képes árjegyzékünket, ingyen és bérmentve küldjük — és abban oly fontos adatokat talá 

hogy azonnal mindenben tájékozva lesz. 

Bérmentes szállítás az ország minden állomására. 
Legújabban megállapított igen előnyös árak és kényelmes feltételek. 

i j e v é i o i m : I t e l l i i e r A i i t í i l é w F i a 
Budapest, Váci-ut 4. sz. 
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Folyósít és azonnal kifizet 

¡ ¡ V f i l t ó k ö l c N Ö n o k e t 

¡| kezes mellett és e^y 
¡í nlHÍrásra 

egyszerű kölesönöket 
t> e táb lázas mellett az 
ingatlan8/t r ^sze erejéig: 

törlesztéses kölesönöket] 
Í O , 1 5 , « 3 , 4 V é s Ö O é v r e a z \ 
i n g a t l a n é r t é k é n e k Ö O n z á - \ 

z a l é k i á f r ' 

¡! ovadékot (eautiót) 
1 I p a r o H o k n u k , k e r e s k e d ő k n e k , v á l -
' i l a l k o / . ó k n a k k ^ H z p ^ n x b e n , b o t é t -
< | k ö n y v e k b e n v a | f y é r t é k p a p í r o k b a n 

előleg- (zálog) kölesö-
nöket 

é r t é k p a p í r o k r a . I i e t i b e t é t k ö n y -
v e k r e m i n d e n á r i i k - és t e r m é n y e k r e 

f o l y ó w z á m l a h i t e l ! 

| E L V Á L L A L J A | 

!;liöleHÖnök konvertálását 
\ i ( e g y e s í t é s é t ) 

^ a l a c s o n y a b b k a m a t l á b ! ) m e l -

> l e t t 9 i l U k t k m ( M i t < k K ( M i . 

l > e t é t e k kamatoztatását 
a l e g m a g a H a b b k a m a t l á b 

m e l l e t t 

t ü x , j é g - , é l e t . I m l e s e t 

biztosítások s 
m i n d e n n e m é t \ 

I birtokok parcellázását 
adás-vételét 

vállalkozók és iparosok 
vállalatainak íinaneiro-

zástit 
bankkölcsönök közveti-S 

tését j 
4 ) 

M indennemü felvilH^owitrist díjtalan. • 

cDI c£>| c£>| c=>! CE>| O i CH>| c£>| GDI O 

K á l m á n N y o m d a 

ÍOOO darab levélpapír 

5 , 6 , 8 , 9 é s l O k o r . 

ÍOOO darab levélboriték 

e , V , H , o 1 0 k o r - . 
j 5 0 0 levélpapír és 5 0 0 boríték 

^ H . 9 , I O , 1 1 . 1 2 k o r - . 
Kálmnn Nromda Szenie* l40.i 




